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Принцесса Хейли получила приказ от императора защитить семью Яна, и это именно то, что
она делала. Даже вице-капитан Пол сопровождал их, руководил людьми. Их предназначением
было укрытие недалеко от дворца, предназначенное только для королевской семьи и
высокопоставленных чиновников.

"Ледяная стена!" - проскандировала Принцесса Хейли, и по ее приказу ледяная стена взлетела
вверх. Принцесса Хейли, не колеблясь, продемонстрировала свои способности в качестве 4-го
Клана Магов и оттеснила прогрессирующих драконьих солдат. Благодаря ей, вести людей
стало легче.

"Сюда! Мы почти у цели!"

Пол, вице-капитан 2-го отряда дворцовой охраны, его люди и даже обычные люди не могли не
удивляться.

Кто мог их обвинить? Никто не ожидал, что принцесса Хейли окажется магом. Кто бы мог
догадаться? Кроме того, судя по ее силам, она казалась вполне совершенной.

"Ее ... Ее величество была магом?"

"Не имел представления…"

"Тогда почему она ... кто-то вроде нас ..."

Люди продолжали шептаться между собой.

Это было новым для них.

Атака скелета монстра.

Тот факт, что принцесса была магом.

Даже то, как император ставил свою жизнь под угрозу, вмешиваясь в борьбу.

Может ли это быть тем, что называется благородной жертвой благородного класа? Такие
благородные поступки воспевались только трубадурами в стоячем баре или появлялись в виде
историй в книгах.

«Удивительно», - подумал вице-капитан Пол. Пол, рыцари и солдаты думали, что вся эта
ситуация была странной во многих отношениях. Его люди думали так же, как и обычные люди.

Вице-капитан Пол, однако, понимал всю ситуацию и думал по-другому.

«Кажется, что-то случилось с ней и сэром Яном». ,

Недавно во дворце ходили слухи, что у Иана Пейджа, мастера Башни Слоновой Кости и
принцессы Хейли Гринривер, были романтические отношения.

Это было потому, что Ян чаще входил во дворец, и большинство его посещений были только из-
за принцессы. Пол думал, что это были слухи.



«Может ли это быть из-за магии?

Встреча двух человек. Когда он подумал о слове «магия», ему все стало ясно. Их встречи были
не более чем частными уроками. Правда о слухах теперь стала ему понятна.

«Я уверен, что он по крайней мере на 3 классе»

Вице-капитан Пол был смышленным учеником, изучавшим «Великую битву магов» со своим
непосредственным руководителем Оливером. У него были специальные знания магов, и он мог
определить уровень мастерства принцессы.

«Если бы она скрывала это». Задумался вице-капитан Пол, затем покачал головой.

Не время, чтобы позволять своему разуму блуждать.

«Сейчас не время. Давай сосредоточимся.

У него была одна задача, и он должен была сопроводитьь людей в безопасное место.

Он посмотрел на меч, привязанный к его талии.

Вес его меча был другим.

"Стоп!"

Принцесса Хейли всех останвоила. Все это время она использовала заклинание
«Обнаружение», чтобы отмечать любых приближающихся монстров, но, похоже, возникла
проблема.

"В чем дело?"

«Вон там."

Принцесса указала на пустой соседский переулок.

В этот момент в поле зрения появился скелет монстра.

Его золотые глаза и ужасно выглядящий наконечник ярко светились. Монстр выглядел больше
других. Хотя он был всего лишь один, так что это не было проблемой.

"Только один?"

"Похоже на то."

"Если это так ..."

Пол достал свой клинок. В конце концов, разве он не был вице-капитаном 2-го отряда
королевских рыцарей? У него было достаточно навыков, и он мог даже использовать Кровавый
Мана, который унаследовал от Оливера. Один монстр не был проблемой.

«Я позабочусь об этом», - сказал Пол, приближаясь к монстру.

Когда он подошел ближе, он мог видеть его размеры более четко.

Он был явно больше, чем другие.



Пола называли «лидером в действии» по причине:

"Хияя!"

Красная кровь плеснула на меч Пола - меч, который он унаследовал от Оливера.

Затем он начал демонстрировать свои превосходные навыки рыцаря.

КЛАЦ -!

Это было странно. Хотя он был слабее меча Оливера, меч Пола тоже завибрировал синим
светом. Этого было достаточно, чтобы сломать кости скелета монстра, но он не мог. Кости
этого монстра были другие.

Даже трещины не осталось, не говоря уже о порезе.

"Чт .. что за .."

Пол был в шоке. Он быстро сменил свою позу, чтобы приготовиться защищаться от следующей
атаки.

"Да ...?"

Монстр-скелет не атаковал его. Вместо этого он просто развел руками. Пол понимал, что
чудовище считало его просто раздражающей мухой.

«Ах!» Вице-капитан Пол изо всех сил пытался восстановить равновесие.

Этот монстр отличался от тех, с которыми он сражался до сих пор - размером, силой и
прочностью его костей.

Он превосходил всех остальных монстров во всех отношениях.

(Моя цель ... мой долг ...) Скелетный монстр пробормотал тихим голосом.

Пол и Хейли были рядом, пытаясь справиться с монстром.

Голос был достаточно громким, чтобы они могли его услышать.

(О… Пейдж ..)

Пейдж?

Почему упоминается «Пейдж»?

Может ли это относиться к фамилии Яна Пейджа?

(Конец .. всего ...) Продолжил монстр.

Пейдж имел отношение к концу всех живых существ.

Монстр сказал, что это была их цель.

Затем…



(Цель… )

Монстр указал огромным наконечником копья на женщину.

Это была Ванесса Пейдж, мать Яна Пейджа.

(Избавьтесь .. от нее ..) Пробормотал монстр, как будто это был приказ.

Принцесса быстро установила Заклинание Обнаружения, чтобы проверить, приближаются ли
другие монстры.

"Ой…?"

Она не могла обнаружить монстров несколько мгновений назад, а теперь монстры окружали их
со всех сторон.

"Сэр Пол! Они идут!"

"А? Откуда они?"

"Мы скоро будем окружены! Мы должны бежать ..!"

Однако принцесса была не права.

Они не "скоро" будут окружены.

Они уже были окружены

(Наша цель…)

(Избавьтесь от них…)

(Наш долг…)

(О… Пейдж ..)

(Уничтожить ...)

(Всех…)

Голоса слышались со всех сторон.

Монстры скрывались.

Они скрыли свое присутствие и свою ману.

Внимание! Этот перевод, возможно, ещё не готов.

Его статус: перевод редактируется
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